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Hojotoho! 
 
Brünnhilde's aria from the opera Die Walküre (soprano) 
Text by Richard Wagner (1813-1883)  
Set by Richard Wagner (1813-1883)  
 
(shouting as she leaps from rock to rock ever higher) 
Hojotoho! Heiaha! 
  
 
Dir rat' ich, Vater, rüste dich selbst; 
       
You advise I, Father, prepare you yourself; 
(I advise you, Father, to prepare yourself;) 
 
harten Sturm sollst du bestehn. 
Fricka naht, deine Frau, 
im Wagen mit dem Widdergespann. 
Hei! Wie die goldne Geißel sie schwingt! 
Die armen Tiere ächzen vor Angst; 
wild rasseln die Räder; 
zornig fährt sie zum Zank! 
In solchem Strauße streit' ich nicht gern, 
lieb' ich auch mutiger Männer Schlacht! 
Drum sieh, wie den Sturm du bestehst: 
ich Lustige laß' dich im Stich! 
Hojotoho! Hojotoho! 
Heiaha! Heiaha! 
Heiahaha!  
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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